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Algemene verkoopvoorwaarden van N.V. Hout De Groote 
 

1.Deze voorwaarden zijn van rechtswege van toepassing op alle verkopen en leveringen, zonder 

uitzondering, verricht door N.V. Hout De Groote, met zetel te 9160 Lokeren, Eekstraat 26, KBO 

0424.810.312, hierna de ‘Verkoper’. De koper wordt geacht deze voorwaarden aanvaard te hebben 

bij en door het plaatsen van zijn bestelling. Alle afwijkende voorwaarden zijn ons niet tegenstelbaar, 

tenzij na schriftelijke aanvaarding door de Verkoper. 

2. De koper wordt geacht de goederen, die voorwerp uitmaken van zijn aankoop en vermeld staan op 

de volgbrief (d.i. de gekochte goederen), voldoende te kennen en aanvaard te hebben. Een afwijking 

van 10% in min of meer op hoeveelheden, volgens onze optie, is mogelijk op alle verkochte partijen 

hout, zonder recht op schadevergoeding of prijsvermindering voor de koper. 

3. De gekochte goederen worden geleverd op basis van de lengtespecificaties verstrekt door de 

leveranciers van de Verkoper. De Verkoper is niet verantwoordelijk voor afwijkingen inzake lengte, 

alsook zijn dergelijke afwijkingen geen reden tot weigering van de goederen door de koper. De norm 

of kwaliteit besteld door de koper is niet bindend voor de Verkoper, en deze mag goederen leveren 

van gelijkaardige kwaliteit. 

4. Verkopen “onder voorbehoud van goede aankomst” zijn verkopen met levering op termijn van 

goederen (hout) dat door de Verkoper zelf nog moet ingevoerd worden. Deze verkopen worden van 

rechtswege ontbonden zonder enig verhaal, indien het hout niet beschikbaar/verkrijgbaar is voor de 

Verkoper binnen de drie maanden volgend op de aangeduide leveringstermijn. 

5. De verkopen “onder voorbehoud van goede aankomst” mogen bij/na levering niet door de koper 

geweigerd worden, tenzij de goedkeuring formeel en vooraf bedongen werd bij de aankoop en het 

geleverde hout niet zou beantwoorden aan de normale kwaliteit van hetgeen besteld werd. 

6. Indien het hout niet geleverd wordt in de overeengekomen verpakking mag de koper de partij 

weigeren, zonder verplichting van de Verkoper om de partij te vervangen of de verpakking aan te 

passen of eventuele schadevergoeding of prijsvermindering te betalen. 

7. De verkoopprijs voor hout wordt berekend op basis van het bestelde volume in kubieke meter. De 

Verkoper heeft het recht om de verkoopprijzen aan te passen in functie van koersschommelingen of 

schommelingen van de marktprijzen tussen datum van bestelling en datum van levering, zonder 
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recht van verhaal voor de koper. De facturatie gebeurt aan de verkoopprijs die in voege is op de dag 

van de levering. 

8. De Verkoper behoudt zich het recht voor om na bestelling en voorafgaand aan de levering 

waarborgen te eisen van de koper met het oog op diens betaling en de uitvoering van de eigen 

verbintenissen te schorsen tot de waarborgen zijn gegeven, of de koopovereenkomst te ontbinden 

indien de waarborgen niet worden gesteld, zonder recht op schadevergoeding voor de koper. 

9. De Verkoper behoudt zich het recht voor om de koopovereenkomst te ontbinden, zonder recht op 

schadevergoeding voor de koper, indien de koper zou nalaten zijn betaal- of andere verplichtingen na 

te leven, ook deze voortkomend uit andere overeenkomsten. De kennisgeving hiertoe per 

aangetekende post door de Verkoper zal hiervoor volstaan. Tevens zullen toegestane 

betalingstermijnen voor alle lopende overeenkomsten vervallen en alle facturen onmiddellijk en 

volledig opeisbaar worden. 

10. In geval de datum van afname niet wordt nageleefd door de koper, zal van rechtswege een 

terrein- of magazijnhuur verschuldigd zijn door de koper vanaf de datum van afname vermeld op de 

volgbrief, zonder voorafgaandelijke ingebrekestelling. De huurprijs bedraagt minstens 1,00 

EUR/m³/week op de aangekochte hoeveelheid. De goederen die niet afgenomen en weggelaten zijn 

op de datum vermeld op de volgbrief, verblijven er op risico van de koper, zonder dat deze laatste 

enig verhaal wegens diefstal of gelijk welke schade kan stellen tegen de Verkoper. De koper blijft wel 

verplicht alle bestelde goederen tijdig af te nemen zodat de volledige koopprijs zal gefactureerd 

worden op de voorziene datum van afname. 

11. De Verkoper behoudt zich het recht voor om bestellingen te weigeren, zonder verder bericht of 

motivering, of ze slechts gedeeltelijk uit te voeren afhankelijk en in functie van de beschikbaarheid 

van hout op de markt en/of het zelf tijdig ontvangen van hout vanwege de eigen leveranciers, zonder 

recht op schadevergoeding voor de koper. De Verkoper heeft het recht goederen gedeeltelijk en naar 

evenredigheid te leveren aan haar verschillende kopers, op basis van de beperkte beschikbaarheid 

van het hout. Volledige onbeschikbaarheid van het bestelde hout voor de Verkoper geeft deze het 

recht om de overeenkomst met de koper te ontbinden, zonder recht op schadevergoeding voor de 

koper. 

12. De Verkoper is niet gebonden door eventuele mondelinge of schriftelijke verklaringen die haar 

aangestelden zouden doen. Enkel de bestuurders van de vennootschap kunnen de Verkoper binden. 

13. De leveringsdata der goederen die op bestelbons of andere documenten zijn vermeld, zijn slechts 

indicatief en niet bindend. 

14. De goederen worden steeds geleverd en verzonden op risico van de koper/bestemmeling. De 

Verkoper is niet verantwoordelijk voor vertragingen, beschadigingen, enz. die zouden veroorzaakt 

worden tijdens of door het transport, zelfs als dit transport is georganiseerd en/of betaald door de 

Verkoper. 

15. Klachten na levering moeten door de koper binnen de 72 uren na ontvangst van de goederen en 

met aangetekende post schriftelijk meegedeeld worden aan de Verkoper. Geen enkele klacht zal 

aanvaard worden indien de originele verpakking verbroken werd en/of de goederen gebruikt of 

verwerkt werden door de koper. 

16. Bij aangetoonde (al dan niet verborgen) fouten/gebreken in het materiaal kan enkel en alleen de 

vervanging van de bewuste goederen gevorderd worden door de koper en is de eventuele 

aansprakelijkheid van de Verkoper beperkt tot maximaal de waarde van de geleverde goederen, 
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zonder recht op bijkomende schadevergoeding, met uitsluiting van alle directe of indirecte schade, 

en op voorwaarde dat dergelijke fouten/gebreken door de koper binnen de 72 uren na het 

ontdekken ervan, of nadat het gebrek redelijkerwijze ontdekt had kunnen worden, worden gemeld. 

Geen enkele andere verantwoordelijkheid wordt aanvaard door de Verkoper. Een eventuele 

vordering in rechte op grond van fouten/gebreken in het materiaal moet binnen korte termijn 

ingesteld worden, hierbij bepaald op 3 maanden, op straffe van verval. 

17. Elk bedrag dat onbetaald blijft op zijn vervaldag zal van rechtswege verhoogd worden met 

nalatigheidsintresten volgens de rentevoet van de wet van 02.08.2002 tot bestrijding van 

betalingsachterstand in handelszaken, en verhoogd worden met een forfaitaire onherleidbare 

schadevergoeding van 10% op de openstaande hoofdsom met een minimum van 150 euro. Bij 

wanbetaling van één factuur, worden alle andere zelfs nog niet vervallen facturen van rechtswege 

onmiddellijk en volledig opeisbaar. 

18. Alle betalingen door de koper worden conform artikel 1254 oud B.W. eerst aangerekend op 

intresten en kosten, en vervolgens op de openstaande hoofdsom. Een toegestane korting wordt 

verrekend zoals een betaling. 

19. De Verkoper behoudt het eigendomsrecht op de goederen, zolang deze goederen niet volledig 

zijn betaald, terwijl alle risico’s betreffende deze goederen onmiddellijk overgaan op de koper. 

20. Indien een bepaling van deze voorwaarden en/of van de overeenkomst tussen partijen onwettig, 

ongeldig, nietig of om andere redenen onwerkzaam zou zijn, zal dit de andere bepalingen of 

overeenkomst niet kunnen aantasten, en wordt de aangetaste bepaling van rechtswege gematigd 

en/of aangepast of vervangen zodanig dat deze zo dicht mogelijk aansluit bij de bedoeling van de 

oorspronkelijke bepaling.  

21. Op alle verkopen is enkel Belgisch recht van toepassing. Alle geschillen met de Verkoper behoren 

tot de uitsluitende bevoegdheid van de rechtbanken bevoegd op basis van onze maatschappelijke 

zetel. De toepassing van het Weens Koopverdrag wordt uitdrukkelijk uitgesloten. De toepassing van 

artikel 5.74 nieuw B.W. is uitdrukkelijk uitgesloten. 
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General terms and conditions of sale of N.V. Hout De Groote 
 

These terms and conditions shall apply by operation of law to all sales and deliveries, without 

exception, carried out by N.V. Hout De Groote, with its registered office at 9160 Lokeren, Eekstraat 

26, KBO 0424.810.312, hereinafter the 'Seller'. The buyer is deemed to have accepted these terms 

and conditions at the time and by placing his order. All deviating conditions are not opposable to us, 

unless after written acceptance by the Seller. 

2. The Buyer shall be deemed to be sufficiently familiar with and have accepted the goods, which are 

the subject of his purchase and are listed on the tracking letter (i.e. the purchased goods). A 

deviation of 10% in more or less on quantities, according to our option, is possible on all lots of wood 

sold, without any right to compensation or price reduction for the buyer. 

3. The purchased goods are delivered based on the length specifications provided by the Seller's 

suppliers. The Seller shall not be responsible for deviations regarding length, as well as such 

deviations shall not be grounds for rejection of the goods by the Buyer. The standard or quality 

ordered by the Buyer is not binding on the Seller, and the Seller may supply goods of similar quality. 

4. Sales "subject to arrival in good condition" are sales with delivery in time of goods (wood) yet to 

be imported by the Seller himself. These sales are automatically cancelled without any recourse if the 

wood is not available to the Seller within three months following the indicated delivery date. 

5. Sales "subject to good arrival" may not be refused by the Buyer on/after delivery, unless the 

approval was formally stipulated in advance at the time of purchase and the wood delivered does 

not correspond to the normal quality of what was ordered. 

6. If the wood is not delivered in the agreed packaging, the buyer may refuse the batch, without any 

obligation on the part of the Seller to replace the batch or adjust the packaging or pay any 

compensation or price reduction. 

7. The selling price for timber shall be calculated on the basis of the volume ordered in cubic metres. 

The Vendor has the right to adjust the sales prices according to exchange rate fluctuations or 

fluctuations in market prices between date of order and date of delivery, without any right of 

recourse for the buyer. Invoicing shall be made at the sales price in force on the day of delivery. 

8. The Vendor reserves the right, after placing the order and prior to delivery, to demand guarantees 

from the Buyer for payment and to suspend the performance of its own obligations until the 

guarantees have been given, or to cancel the purchase agreement if the guarantees are not 

provided, without entitlement to damages for the Buyer. 

9. The Vendor reserves the right to cancel the purchase agreement, without any right to 

compensation for the Buyer, if the Buyer should fail to fulfil his payment or other obligations, 

including those arising from other agreements. Notification to this effect by the Seller by registered 

mail shall suffice. Permitted payment terms for all current agreements shall also expire and all 

invoices shall become immediately due and payable in full. 

10. In case the date of acceptance is not respected by the Buyer, a ground or warehouse rent will be 

legally due by the Buyer from the date of acceptance mentioned on the tracking letter, without prior 

notice of default. The rent shall be at least EUR 1.00/m³/week on the quantity purchased. The goods 

that have not been taken up and left behind on the date mentioned on the tracking note shall remain 

there at the risk of the buyer, without the latter being able to make any claim against the Seller for 
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theft or any other damage whatsoever. However, the buyer remains obliged to take delivery of all 

ordered goods in due time so that the full purchase price will be invoiced on the date of delivery. 

11. The Seller reserves the right to refuse orders, without further notice or justification, or to execute 

them only partially depending and in function of the availability of wood on the market and/or timely 

receipt of wood from its own suppliers, without any right to compensation for the Buyer. The Seller is 

entitled to deliver goods partially and proportionally to its various buyers based on the limited 

availability of wood. Complete unavailability of the ordered wood for the Seller entitles it to rescind 

the contract with the buyer, without any right to compensation for the buyer. 

12. The Seller shall not be bound by any oral or written statements that its appointees may make. 

Only the directors of the company can bind the Seller. 

13. Delivery dates stated on order forms or other documents are only indicative and not binding. 

14. The goods are always delivered and dispatched at the risk of the buyer/consignee. The Seller is 

not responsible for delays, damages, etc. caused during or by transport, even if such transport is 

organised and/or paid for by the Seller. 

15. Complaints after delivery must be notified by the Buyer to the Seller in writing by registered post 

within 72 hours of receipt of the goods. No complaint will be accepted if the original packaging has 

been broken and/or the goods have been used or processed by the Buyer. 

16. In case of proven (hidden or not) faults/faults in the material, only the replacement of the 

concerned goods can be claimed by the buyer and the possible liability of the Seller shall be limited 

to a maximum of the value of the delivered goods, without any right to additional damages, 

excluding all direct or indirect damage, and provided that such faults/faults are reported by the 

buyer within 72 hours after their discovery, or after the defect could reasonably have been 

discovered. No other responsibility is accepted by the Seller. Any legal action based on errors/defects 

in the material must be brought within a short period of time, hereby fixed at 3 months, under 

penalty of expiry. 

17. Any amount remaining unpaid on its due date shall automatically be increased by default interest 

according to the rate of the Law of 02.08.2002 combating late payment in commercial matters, and 

increased by a fixed irreducible indemnity of 10% on the outstanding principal amount with a 

minimum of 150 euros. In case of non-payment of one invoice, all other invoices, even those not yet 

due, shall become immediately due and payable in full by operation of law. 

18. All payments made by the buyer shall first be charged to interest and costs in accordance with 

article 1254 ex B.W., and then to the outstanding principal sum. An allowed discount shall be offset 

like a payment. 

19. The Seller retains title to the goods as long as these goods are not paid for in full, while all risks 

concerning these goods shall immediately pass to the Buyer. 

20. If any provision of these terms and conditions and/or of the agreement between the parties 

should be unlawful, invalid, void or for any other reason ineffective, this shall not affect the other 

provisions or agreement, and the affected provision shall be moderated and/or adapted or replaced 

by operation of law in such a way that it corresponds as closely as possible to the intention of  the 

original provision.  

21. Only Belgian law shall apply to all sales. All disputes with the Seller shall fall within the exclusive 

jurisdiction of the courts having jurisdiction based on our registered office. The application of the 
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Vienna Sales Convention is expressly excluded. The application of article 5.74 new B.C. is expressly 

excluded. 
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Conditions générales de vente de la S.A. Hout De Groote 
 

Les présentes conditions s'appliquent de plein droit à toutes les ventes et livraisons, sans exception, 

effectuées par la S.A. Hout De Groote, dont le siège social est établi à 9160 Lokeren, Eekstraat 26, 

KBO 0424.810.312, ci-après dénommée le "vendeur". L'acheteur est réputé avoir accepté ces 

conditions au moment et par le fait qu'il passe sa commande. Toutes les conditions divergentes ne 

nous sont pas opposables, sauf après acceptation écrite du vendeur. 

2. L'acheteur est réputé connaître et accepter suffisamment les marchandises qui font l'objet de son 

achat et qui sont mentionnées dans la lettre de suivi (c'est-à-dire les marchandises achetées). Un 

écart de 10% en plus ou en moins sur les quantités, selon notre choix, est possible sur tous les lots de 

bois vendus, sans que l'acheteur n'ait droit à une compensation ou à une réduction de prix. 

3. Les marchandises achetées sont livrées sur la base des spécifications de longueur fournies par les 

fournisseurs du vendeur. Le vendeur n'est pas responsable des écarts de longueur et ces écarts ne 

constituent pas un motif de rejet des marchandises par l'acheteur. La norme ou la qualité 

commandée par l'acheteur n'est pas contraignante pour le vendeur, qui peut fournir des 

marchandises de qualité similaire. 

4. Les ventes "sous réserve d'arrivée en bon état" sont des ventes avec livraison à temps de 

marchandises (bois) à importer par le vendeur lui-même. Ces ventes sont résolues de plein droit et 

sans recours si le bois n'est pas mis à la disposition du vendeur dans les trois mois suivant la date de 

livraison indiquée. 

5. Les ventes "sous réserve de bonne arrivée" ne peuvent être refusées par l'acheteur à la livraison, 

sauf si l'approbation a été formellement stipulée à l'avance au moment de l'achat et que le bois livré 

ne correspond pas à la qualité normale de ce qui a été commandé. 

6. Si le bois n'est pas livré dans l'emballage convenu, l'acheteur peut refuser le lot, sans que le 

vendeur ne soit tenu de remplacer le lot ou d'adapter l'emballage, ni de payer une indemnité ou une 

réduction de prix. 

7. Le prix de vente du bois est calculé sur la base du volume commandé en mètres cubes. Le vendeur 

a le droit d'ajuster les prix de vente en fonction des fluctuations des taux de change ou des prix du 

marché entre la date de la commande et la date de la livraison, sans aucun droit de recours pour 

l'acheteur. La facturation se fait au prix de vente en vigueur au jour de la livraison. 

8. Le vendeur se réserve le droit, après la commande et avant la livraison, d'exiger de l'acheteur des 

garanties de paiement et de suspendre l'exécution de ses propres obligations jusqu'à ce que les 

garanties aient été fournies, ou de résilier le contrat d'achat si les garanties ne sont pas fournies, sans 

que l'acheteur puisse prétendre à des dommages-intérêts. 

9. Le vendeur se réserve le droit de résilier le contrat d'achat, sans droit à indemnisation pour 

l'acheteur, si ce dernier ne remplit pas ses obligations de paiement ou d'autres obligations, y compris 

celles découlant d'autres contrats. Une notification à cet effet par le vendeur par lettre 

recommandée suffit. Les délais de paiement autorisés pour tous les contrats en cours expirent 

également et toutes les factures deviennent immédiatement exigibles dans leur intégralité. 

10. Si la date d'acceptation n'est pas respectée par l'acheteur, un loyer de terrain ou d'entrepôt sera 

légalement dû par l'acheteur à partir de la date d'acceptation mentionnée sur la lettre de suivi, sans 

mise en demeure préalable. Le loyer s'élève au minimum à 1,00 EUR/m³/semaine sur la quantité 
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achetée. Les marchandises qui n'ont pas été enlevées et déposées à la date mentionnée sur le 

bordereau de suivi restent sur place aux risques et périls de l'acheteur, sans que ce dernier ne puisse 

se retourner contre le vendeur pour vol ou pour tout autre dommage quel qu'il soit. L'acheteur reste 

toutefois tenu de prendre livraison de toutes les marchandises commandées en temps utile, de sorte 

que le prix d'achat total soit facturé à la date de la livraison. 

11. Le vendeur se réserve le droit de refuser des commandes, sans autre avis ou justification, ou de 

ne les exécuter que partiellement en fonction de la disponibilité du bois sur le marché et/ou de la 

réception en temps utile du bois de ses propres fournisseurs, sans que l'acheteur puisse prétendre à 

une quelconque indemnisation. Le vendeur est autorisé à livrer des marchandises partiellement et 

proportionnellement à ses différents acheteurs en fonction de la disponibilité limitée du bois. 

L'indisponibilité totale du bois commandé autorise le vendeur à résilier le contrat avec l'acheteur, 

sans que ce dernier puisse prétendre à un quelconque dédommagement. 

12. Le vendeur n'est pas lié par les déclarations orales ou écrites que peuvent faire les personnes 

qu'il a désignées. Seuls les administrateurs de la société peuvent engager le vendeur. 

13. Les délais de livraison indiqués sur les bons de commande ou autres documents ne sont 

qu'indicatifs et ne sont pas contraignants. 

14. Les marchandises sont toujours livrées et expédiées aux risques de l'acheteur/du destinataire. Le 

vendeur n'est pas responsable des retards, dommages, etc. causés pendant ou par le transport, 

même si ce transport est organisé et/ou payé par le vendeur. 

15. Les réclamations après la livraison doivent être notifiées par l'acheteur au vendeur par écrit et 

par courrier recommandé dans les 72 heures suivant la réception des marchandises. Aucune 

réclamation ne sera acceptée si l'emballage d'origine a été brisé et/ou si les marchandises ont été 

utilisées ou transformées par l'acheteur. 

16. En cas de défauts avérés (cachés ou non) dans le matériel, seul le remplacement des 

marchandises concernées peut être réclamé par l'acheteur et la responsabilité éventuelle du vendeur 

sera limitée à un maximum de la valeur des marchandises livrées, sans aucun droit à des dommages-

intérêts supplémentaires, à l'exclusion de tout dommage direct ou indirect, et à condition que de tels 

défauts soient signalés par l'acheteur dans les 72 heures suivant leur découverte, ou après que le 

défaut aurait raisonnablement pu être découvert. Aucune autre responsabilité n'est acceptée par le 

vendeur. Toute action en justice fondée sur des erreurs/défauts du matériel doit être intentée dans 

un bref délai, fixé à 3 mois, sous peine de déchéance. 

17. Toute somme restant impayée à son échéance sera majorée de plein droit d'un intérêt de retard 

au taux de la loi du 02.08.2002 luttant contre le retard de paiement en matière commerciale, et 

augmentée d'une indemnité forfaitaire irréductible de 10% sur le montant principal restant dû avec 

un minimum de 150 euros. En cas de non-paiement d'une facture, toutes les autres factures, même 

celles qui ne sont pas encore échues, deviennent immédiatement et de plein droit exigibles. 

18. Tout paiement effectué par l'acheteur est imputé d'abord sur les intérêts et frais conformément 

à l'article 1254 ex B.W., puis sur le montant principal restant dû. L'escompte accordé est compensé 

comme un paiement. 

19) Le vendeur conserve la propriété des marchandises tant que celles-ci ne sont pas intégralement 

payées, tandis que tous les risques concernant ces marchandises sont immédiatement transférés à 

l'acheteur. 
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20. Si l'une des dispositions des présentes conditions générales et/ou de l'accord entre les parties 

s'avère illégale, invalide, nulle ou inefficace pour toute autre raison, cela n'affecte pas les autres 

dispositions ou l'accord, et la disposition affectée sera modérée et/ou adaptée ou remplacée de plein 

droit de manière à ce qu'elle corresponde le plus possible à l'intention de la disposition d'origine.  

21. Seul le droit belge est applicable à toutes les ventes. Tous les litiges avec le vendeur relèvent de la 

compétence exclusive des tribunaux compétents en fonction de notre siège social. L'application de la 

Convention de Vienne est expressément exclue. L'application de l'article 5.74 nouveau C.B. est 

expressément exclue. 
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Allgemeine Verkaufsbedingungen von N.V. Hout De Groote 
 

Diese Bedingungen gelten von Rechts wegen für alle Verkäufe und Lieferungen, die von der N.V. 

Hout De Groote mit Sitz in 9160 Lokeren, Eekstraat 26, KBO 0424.810.312, im Folgenden "Verkäufer" 

genannt, durchgeführt werden, ohne Ausnahme. Es wird davon ausgegangen, dass der Käufer diese 

Bedingungen zum Zeitpunkt und durch die Aufgabe seiner Bestellung akzeptiert. Alle abweichenden 

Bedingungen sind für uns nicht anfechtbar, es sei denn, sie werden vom Verkäufer schriftlich 

anerkannt. 

2. Es wird davon ausgegangen, dass der Käufer die Waren, die Gegenstand seines Kaufs sind und auf 

dem Begleitschreiben aufgeführt sind (d. h. die gekauften Waren), hinreichend kennt und akzeptiert 

hat. Eine Mengenabweichung von 10% mehr oder weniger, je nach unserem Ermessen, ist bei allen 

verkauften Holzpartien möglich, ohne dass der Käufer ein Recht auf Entschädigung oder 

Preisnachlass hat. 

3. Die gekauften Waren werden auf der Grundlage der von den Lieferanten des Verkäufers 

angegebenen Längenangaben geliefert. Der Verkäufer ist nicht für Längenabweichungen 

verantwortlich, und solche Abweichungen sind kein Grund für eine Ablehnung der Ware durch den 

Käufer. Die vom Käufer bestellte Norm oder Qualität ist für den Verkäufer nicht bindend, und der 

Verkäufer kann Waren ähnlicher Qualität liefern. 

4. Verkäufe "vorbehaltlich der Ankunft in gutem Zustand" sind Verkäufe mit rechtzeitiger Lieferung 

von Waren (Holz), die noch vom Verkäufer selbst eingeführt werden müssen. Diese Verkäufe werden 

automatisch und ohne Regressansprüche storniert, wenn das Holz dem Verkäufer nicht innerhalb 

von drei Monaten nach dem angegebenen Liefertermin zur Verfügung steht. 

5. Verkäufe "unter Vorbehalt des guten Eintreffens" können vom Käufer bei/nach der Lieferung nicht 

abgelehnt werden, es sei denn, die Genehmigung wurde beim Kauf im Voraus formell festgelegt und 

das gelieferte Holz entspricht nicht der normalen Qualität dessen, was bestellt wurde. 

6. Wenn das Holz nicht in der vereinbarten Verpackung geliefert wird, kann der Käufer die Partie 

ablehnen, ohne dass der Verkäufer verpflichtet ist, die Partie zu ersetzen oder die Verpackung 

anzupassen oder eine Entschädigung oder Preisminderung zu zahlen. 

7. Der Verkaufspreis für Holz wird auf der Grundlage der bestellten Menge in Kubikmetern 

berechnet. Der Verkäufer hat das Recht, die Verkaufspreise entsprechend den 

Wechselkursschwankungen oder Schwankungen der Marktpreise zwischen dem Datum der 

Bestellung und dem Datum der Lieferung anzupassen, ohne dass der Käufer ein Rückgriffsrecht hat. 

Die Rechnungsstellung erfolgt zu dem am Tag der Lieferung geltenden Verkaufspreis. 

8. Der Verkäufer behält sich das Recht vor, nach der Bestellung und vor der Lieferung vom Käufer 

Zahlungsgarantien zu verlangen und die Erfüllung seiner eigenen Verpflichtungen auszusetzen, bis 

die Garantien vorliegen, oder den Kaufvertrag zu kündigen, wenn die Garantien nicht gestellt 

werden, ohne dass der Käufer Anspruch auf Schadenersatz hat. 

9. Der Verkäufer behält sich das Recht vor, den Kaufvertrag ohne Anspruch auf Schadenersatz für 

den Käufer zu stornieren, wenn der Käufer seinen Zahlungs- oder sonstigen Verpflichtungen, auch 

aus anderen Verträgen, nicht nachkommt. Eine entsprechende Mitteilung des Verkäufers per 

Einschreiben ist ausreichend. Die zulässigen Zahlungsfristen für alle laufenden Verträge laufen 

ebenfalls ab und alle Rechnungen werden sofort und in voller Höhe fällig. 
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10. Wird das Abnahmedatum vom Käufer nicht eingehalten, ist eine Grund- oder Lagermiete ab dem 

auf dem Begleitschreiben genannten Abnahmedatum ohne vorherige Inverzugsetzung vom Käufer 

gesetzlich geschuldet. Die Miete beträgt mindestens 1,00 EUR/m³/Woche für die gekaufte Menge. 

Die Waren, die zu dem auf dem Frachtbrief genannten Datum nicht abgenommen und 

zurückgelassen wurden, verbleiben dort auf Risiko des Käufers, ohne dass dieser den Verkäufer 

wegen Diebstahls oder sonstiger Schäden in Anspruch nehmen kann. Der Käufer bleibt jedoch 

verpflichtet, alle bestellten Waren rechtzeitig abzunehmen, damit der volle Kaufpreis am Tag der 

Lieferung in Rechnung gestellt werden kann. 

11. Der Verkäufer behält sich das Recht vor, Bestellungen ohne weitere Ankündigung oder 

Begründung abzulehnen oder nur teilweise auszuführen, abhängig von der Verfügbarkeit von Holz 

auf dem Markt und/oder dem rechtzeitigen Erhalt von Holz von seinen eigenen Lieferanten, ohne 

dass dem Käufer ein Anspruch auf Entschädigung zusteht. Der Verkäufer ist berechtigt, die Waren je 

nach begrenzter Verfügbarkeit von Holz teilweise und anteilig an seine verschiedenen Käufer zu 

liefern. Die vollständige Nichtverfügbarkeit des bestellten Holzes berechtigt den Verkäufer, vom 

Vertrag mit dem Käufer zurückzutreten, ohne dass der Käufer ein Recht auf Entschädigung hat. 

12. Der Verkäufer ist nicht an mündliche oder schriftliche Erklärungen gebunden, die seine 

Beauftragten abgeben. Nur die Geschäftsführer des Unternehmens können den Verkäufer binden. 

13. Die auf Bestellformularen oder anderen Dokumenten angegebenen Liefertermine sind nur 

Richtwerte und nicht verbindlich. 

14. Die Waren werden immer auf Gefahr des Käufers/Empfängers geliefert und versendet. Der 

Verkäufer haftet nicht für Verspätungen, Schäden usw., die während oder durch den Transport 

verursacht werden, selbst wenn der Transport vom Verkäufer organisiert und/oder bezahlt wird. 

15. Beanstandungen nach der Lieferung muss der Käufer dem Verkäufer innerhalb von 72 Stunden 

nach Erhalt der Ware schriftlich per Einschreiben mitteilen. Reklamationen werden nicht anerkannt, 

wenn die Originalverpackung beschädigt ist und/oder die Waren vom Käufer benutzt oder 

verarbeitet wurden. 

16. Bei nachgewiesenen (verborgenen oder nicht verborgenen) Fehlern/Mängeln am Material kann 

der Käufer nur den Ersatz der betreffenden Waren beanspruchen, und die mögliche Haftung des 

Verkäufers beschränkt sich auf maximal den Wert der gelieferten Waren, ohne Anspruch auf 

zusätzlichen Schadenersatz, unter Ausschluss aller direkten oder indirekten Schäden, und unter der 

Voraussetzung, dass solche Fehler/Mängel vom Käufer innerhalb von 72 Stunden nach ihrer 

Entdeckung oder nachdem der Mangel vernünftigerweise hätte entdeckt werden können, gemeldet 

werden. Der Verkäufer übernimmt keine weitere Verantwortung. Alle rechtlichen Schritte aufgrund 

von Fehlern/Mängeln am Material müssen innerhalb einer kurzen Frist, die hiermit auf 3 Monate 

festgelegt wird, unter Androhung des Verfalls eingeleitet werden. 

17. Jeder bei Fälligkeit unbezahlte Betrag wird automatisch um Verzugszinsen nach dem Satz des 

Gesetzes vom 02.08.2002 zur Bekämpfung von Zahlungsverzug in Handelssachen und um eine feste, 

nicht reduzierbare Entschädigung von 10 % auf den ausstehenden Hauptbetrag mit einem 

Mindestbetrag von 150 Euro erhöht. Bei Nichtzahlung einer Rechnung werden alle anderen 

Rechnungen, auch die noch nicht fälligen, von Rechts wegen sofort und in voller Höhe fällig. 

18. Alle Zahlungen des Käufers werden zunächst mit Zinsen und Kosten gemäß Artikel 1254 ex B.W. 

und dann mit der ausstehenden Hauptsumme verrechnet. Ein gewährtes Skonto wird wie eine 

Zahlung verrechnet. 
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19. der Verkäufer behält sich das Eigentum an den Waren vor, solange diese nicht vollständig bezahlt 

sind, während alle Risiken in Bezug auf diese Waren sofort auf den Käufer übergehen. 

20. Sollte eine Bestimmung dieser Bedingungen und/oder des Vertrags zwischen den Parteien 

rechtswidrig, ungültig, nichtig oder aus einem anderen Grund unwirksam sein, bleiben die anderen 

Bestimmungen oder der Vertrag hiervon unberührt, und die betroffene Bestimmung ist so 

abzumildern und/oder anzupassen oder von Rechts wegen so zu ersetzen, dass sie der Absicht der 

ursprünglichen Bestimmung so weit wie möglich entspricht.  

21. Auf alle Verkäufe ist ausschließlich belgisches Recht anwendbar. Alle Streitigkeiten mit dem 

Verkäufer fallen in die ausschließliche Zuständigkeit der Gerichte, die für unseren Geschäftssitz 

zuständig sind. Die Anwendung des Wiener Kaufrechtsübereinkommens ist ausdrücklich 

ausgeschlossen. Die Anwendung von Artikel 5.74 des neuen B.C. ist ausdrücklich ausgeschlossen. 


